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SÙra 23 al-MuÞminÙn ÉuzÞ 18 

Im Namen Allahs, des Allerbarmers, des Barmherzigen 

1. Den Gläubigen wird es ja wohl ergehen, 

2. denjenigen, die in ihrem Gebet demütig sind, 

3. und denjenigen, die sich von unbedachter Rede abwenden, 

4. und denjenigen, die die (Zahlung der) Abgabe1 anwenden, 

5. und denjenigen, die ihre Scham hüten, 

6. außer gegenüber ihren Gattinnen oder was ihre rechte Hand (an Sklavinnen) 

besitzt, denn sie sind (hierin) nicht zu tadeln, 

7. – wer aber darüber hinaus (etwas) begehrt, das sind die Übertreter –, 

8. und denjenigen, die auf die ihnen anvertrauten Güter und ihre Verpflichtung 

achtgeben, 

9. und denjenigen, die ihre Gebete2 einhalten. 

10. Das sind die Erben, 

11. die das Paradies erben werden; ewig werden sie darin bleiben. 

12. Wir schufen den Menschen ja aus einem Auszug aus Lehm. 

13. Hierauf machten Wir ihn zu einem Samentropfen in einem festen Aufenthaltsort. 

14. Hierauf schufen Wir den Samentropfen zu einem Anhängsel3, dann schufen Wir 

das Anhängsel zu einem kleinen Klumpen4, dann schufen Wir den kleinen 

Klumpen zu Knochen, dann bekleideten Wir die Knochen mit Fleisch. Hierauf 

ließen Wir ihn als eine weitere Schöpfung entstehen. Segensreich ist Allah, der 

beste Schöpfer. 

15. Hierauf werdet ihr gewiß nach (all) diesem sterben. 

16. Hierauf werdet ihr gewiß am Tag der Auferstehung auferweckt werden. 

17. Und Wir schufen ja über euch sieben Lagen5, und Wir sind der Schöpfung nicht 

unachtsam. 

                                                                          

1 Arabisch: zakÁt. 
2 Andere Lesart: ihr Gebet. 
3 Siehe Seite 332 Anmerkung 2. 
4 Siehe Seite 332 Anmerkung 3. 
5
 D.h.: Damit können Sphären gemeint sein. 


